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LEKCE 16 
OPAKOVÁNÍ ROČNÍCH OBDOBÍ. PROCVIČOVÁNÍ GRAMATIKY.  

POPIS OBRÁZKŮ. TEXT «СТУДЕНТСЬКЕ ЖИТТЯ» 
 

1. Přeložte do ukrajinštiny. 
 
1) Každý rok má 12 měsíců. 
2) Rok se dělí na 4 roční období – jaro, léto, podzim a zimu. 
3) Jarní měsíce jsou březen, duben a květen. 
4) Letní měsíce jsou červen, červenec a srpen. 
5) Podzimní měsíce jsou září, říjen a listopad. 
6) Zimní měsíce jsou prosinec, leden a únor. 
7) V září začíná školní rok. (навчáльний) 
8) V červenci a srpnu mají děti prázdniny. 
9) V prosinci slavíme Vánoce. 
10) V lednu začíná nový kalendářní rok. (починáтися, календáрний) 
11) V únoru často padá sníh. 

12) V dubnu je ještě chladno. 
13) V květnu kvetou stromy a keře. (кві́тнути) 
14) V říjnu listí mění svou barvu. 
15) V listopadu často bývá mlha a prší. 
16) Březen je můj oblíbený měsíc. 
17) V červnu končí školní rok. (закі́нчуватися) 
18) Takový rok se nazývá přestupný. 
19) Měsíc se obvykle dělí na 4 týdny. 
20) Dny týdne se nazývají … (doplňte sami) 
21) Víkend, to je sobota a neděle. 
22) Všední dny jsou pracovní. 

 

2. Doplňte do vět správné tvary slovních spojení. 
 

1) домáшня робóта 
Сьогóдні я не виќонала .............................................. . В .............................................. булó багáто 
помилóк. Я забýла зóшит для .............................................. . 
2) стáрша сестрá 
Це моя ́.............................................. . Ось фотогрáфія .............................................. . Я люблю́ свою́  
.............................................. . Ми обіця́ли .............................................. шанувáти мáму. Ви ще нe 
знайóмі з .............................................. . У моє́ї .............................................. чудóвий харáктер. 
 
3. Přeložte do ukrajinštiny. 

1) Moje máma je prodavačka, prodává knížky.  
2) Nerada žehlím ložní prádlo. (постільний) 

3) Už umíte překládat z ukrajinského jazyka? 
4) Rodiče spí ve velké ložnici. 
5) Seznámil jsem se se zajímavou dívkou. 
6) Každé ráno snídám čerstvou housku s kávou. 
7) Myješ se studenou nebo teplou vodou? 
8) Moje sestra studuje na základní škole. 
9) Tatínek pověsil na zeď nový obraz. 
10) Hana volá nejlepší kamarádce. 

11) Jana si obléká bílou halenku s černou sukní. 
12) Staré babičky se dívají na televizi. 
13) Jejich pes bydlí v psí boudě. 
14) Můj bratr dostává malou výplatu. (заробітна плата) 

15) Máma drží v ruce ostrou jehlu. 
16) Chlapec si položil hlavu na měkký polštář. (подушка) 
17) V pokoji stálo několik dřevěných skříní. 
18) Dnes půjdu s mámou do oblíbené kavárny. 
19) Obědváš v menze? 
20) Moje mladší sestra má spoustu dětských hraček. 

 

4. Přeložte do ukrajinštiny příslušné části vět. 
 
1) Я від’їжджáю на дáчу, a kam odjíždíš ty? 
2) Я читáю книж́ку, a co čteš ty? 
3) Він дýмає про робóту, a na co myslíte vy? 
4) Я люблю ́пи́ти кáву, a co rádi pijí oni? 
5) Ми чáсто купýємо óдяг, a co často kupujete vy? 
6) Він одягáє новé пальтó, a co si oblékáš ty? 
7) Ви святкýєте день нарóдження, a co slaví oni? 
8) Ми повертáємося сьогóдні, a kdy se vracíte vy? 
9) Я ї́ду туди́ на маши́ні, a čím tam jedeš ty? 
10) Ви ночýєте у гoтéлі, a kde nocuje on? 
11) Я читáю часóпис, a co čtou oni? 

12) Він мрі́є прo хoрóшу рoбóту, a o čem sníš ty? 
13) Ми пoвeртáємoсь зáвтра, a kdy se vracíte vy? 
14) Я ї́ду у відпýстку, a kam jedeš ty? 
15) Я oдягáю спідниц́ю, a co si oblékají oni? 
16) Ти працює́ш в магази́ні, a kde pracují oni? 
17) Ми плáваємo дýжe дóбрe, a jak plavou oni? 
18) Він сні́дає зі свoє́ю сeстрóю, a s kým snídáš ty? 
19) Ви бeрeтé з сoбóю намéт, a co bereme my? 
20) Я oбі́даю вдóма, a kde obědvá on? 
21) Ти пиш́еш листá брáтові, a komu píší oni? 
22) Ми лежимó на пляж́і, a kde leží on? 
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5. Slovní spojení v závorkách dejte do správného tvaru. 
1) У цій (письмóва робóта) немáє жóдної (помил́ка). 
2) Бабýся приї́хала з (велиќа сýмка). 
3) Це кімнáта з (жóвта стінá – мн.). 
4) Хлóпець прийшóв у джин́сах, (бі́ла футбóлка та син́я кýртка). 
5) Ціє́ю (тих́а вýлиця) трамвáї не хóдять. 
6) Усі́ дівчáта були ́у (корóтка спідниц́я – мн.). 
7) Рані́ше лю́ди ї́ли чим (дерев´я́на лóжка – мн.) з чого (дерев´я́на мис́ка – мн.). 
8) Ді́ти вис́тупили з (весéла пі́сня). 
9) Ми зазвичáй обі́даємо у (студéнтська їдáльня). 
10) Моя ́мáма працю́є (вчит́елька) у (початкóва шкóла). 
11) Жирáфа – тварин́а з надзвичáйно (дóвга шия́). 
12) Звернис́я до ціє́ї (молодá продавчин́я). 
13) На (вим́ита підлóга) лежáли повсю́ди (дитя́ча і́грашка - мн.). 
14) Я хóчу зайти ́до тіє́ї (новá крамниц́я). 
15) На (дерев´я́на полиц́я) лежáло чимáло (цікáва книж́ка – мн.). 
16) У цьóму зáмку немáє чого (висóка стéля – мн.). 
17) Він займáє (висóка посáда)? 
18) У дáному набóрі булó дéкілька (гóстра гóлка – мн.). 
19) Вони ́впóраються з цією́ (життє́ва ситуáція). 
20) У (чéська лікáрня – мн.) не вистачáє кого(медич́на сестрá – мн.). 
 
6. Pojmenujte činnosti, jež vykonávají lidé na obrázcích. Obrázky detailněji popište. Povězte, zda se sami 
takovým činnostem (rádi/neradi) věnujete. 
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7. Přečtěte si text «Студентське життя», slova v závorkách dejte do správného tvaru. 
 

Моє́ ім’я ́– Зіна. Я живý в невелич́кому мі́сті – Ждяр над Сазавоу. Нáші сусі́ди – велиќа приє́мна 
родин́а, в які́й три поколі́ння (жі́нка –мн.) – викладачі́. Я дізнáлася про це два рóки томý. Повертáлася 
додóму з Брно рáзом з (Марія) – наймолóдшою в (динáстія) педагóгів. Вонá й розповілá мені́ про свій 
життє́вий виб́ір та своє́ю рóзповіддю вплин́ула на мéне/на мій виб́ір. 

Марія минýлого рóку закі́нчил́а філосóфський факультéт університéту і́мені Масáрика. Зáраз 
вонá аспірáнтка, збирáє матеріáл до (кандидáтська дисертáція), крім тóго працю́є в (чéсько-
украї́нська фі́рма),  а тáкóж допомaгáє на факультéті: ведé занят́тя зі студéнтами молóдших кýрсів. 

Сусі́дка зацікáвила менé свої́ми рóзповідями про студéнтське життя́: лéкції, семінáри, 
колóквіуми, пої́здки до Ки́єва та Львóва. Марія розповілá про украї́нські вечори,́ що влаштóвують 
студéнти, про ї́хні вис́тупи на концéртах. Я тáко́ж вступил́а на філосóфський факультéт і стáла вивчáти 
(украї́нська та росі́йська) мóви, берý ýчасть у (худóжня самодія́льність). 

Мáйже всі студéнти навчáються за двомá фáхами, це надає ́ їм бі́льше можлив́остей для 
працевлаштувáння в майбýтньому. 

Мої́ однокýрсники обрáли крім (україні́стика) якýсь і́ншу (мóва) або кіно- чи 
мистецтвознáвство, (етнолóгія) та ін. (čti та інше) Виб́ір велиќий: аджé на факультéті готýють фахівці́в 
пóнад сорокá спеціáльностей. 

Дві́чі на рік студéнти складáють зáліки й і́спити. Цей пері́од (пері́од складáння зáліків й і́спитів) 
називáють чим (сéсія), відпові́дно якою (залікóва й екзаменаці́йна). Bзим́ку та влі́тку у студéнтів кані́кули. 
Зимóві кані́кули тривáють два тиж́ні, а лі́тні – мáйже три мі́сяці. Дéхто зі студéнтів у цей час ї́де за 
кордóн (працювáти, вивчáти або вдосконáлювати інозéмну мóву) або працю́є. В цьóму рóці пі́сля 
і́спитів я хóчу пої́хати в (Украї́на) на (лі́тня шкóла) україні́стики. 
 
Odpovězte na otázky na základě přečteného textu. 
1) Хто є оповідáч у тéксті? 
2) Про кóго ми дізнає́мося з рóзповіді? 
3) Xто сусі́ди оповідачá? 
4) Про що розповідáється у тéксті? 
5) Що допомоглó дівчáтам (Марі́ї та Зі́ні) зробит́и життє́вий виб́ір? 
6) Що рóбить Марі́я зáраз? 
7) Що зацікáвило Зі́ну в Марі́їній рóзповіді? 
8) Чомý студéнти вчáться за двомá спеціáльностями? 
9) Як називáється пері́од, коли ́студéнти складáють зáліки й і́спити? 
10) Як чáсто це відбувáється? 
11) Представникі́в  скількóх спеціáльностей готýє філосóфський факультéт університéту і́мені 
Масáрика в Брнó? 
12) Що вивчáє Зі́на на факультéті? 
13) Чим, крім навчáння, займáється Зі́на? 
14) Куди ́збирáється вонá влі́тку? 
15) Як використóвують кані́кули і́нші студéнти? 
 


